
gern und ganzheitlich gesehen
Wir sind für alle da und betrachten jeden Menschen als eigen-
ständige Persönlichkeit. Den Lebensläufen und Lebenserfahrungen
unserer Bewohnenden tragen wir ebenso Rechnung wie ihren 
Bedürfnissen, Wünschen und Möglichkeiten. Dass diese von
Mensch zu Mensch variieren, liegt für uns in der Natur der Sache
 und ist darum fester Bestandteil unseres Arbeitsalltags. Wir gehen
auf Wesens- und Charakterzüge ein und nehmen uns Zeit für alles,
was damit einhergeht. Der Mensch steht auch dann im Zentrum,
wenn er oder sie im Rahmen eines Kurzaufenthaltes einen 
Zwischenhalt bei uns einlegt. Agil, beherzt und abseits gewohnter
Pfade, so gehen wir das Leben in den Pflegewohnungen gemein-
sam mit unseren Bewohnenden an. 

bienveillance et polyvalence
Nous sommes présent pour tout le monde et considérons chaque
être humain comme une personne à part entière. Nous tenons 
compte du parcours et du vécu de chacune et chacun de nos 
résidentes et résidents, ainsi que de leurs besoins, de leurs souhaits
et de leurs capacités. Autant d’éléments qui varient d’une personne
à l’autre, ce qui est pour nous dans la nature des choses et fait
donc partie intégrante de notre travail quotidien. Nous tenons
compte des différents traits de caractère et de personnalité, tout
en prenant le temps de gérer tout ce qui s’y rapporte. Même en
cas de court séjour momentané dans notre établissement, l’être
humain reste au cœur de nos préoccupations. Avec agilité, déte-
mination et sans hésiter à sortir des sentiers battus: c’est ainsi que
nous abordons la vie dans les appartements médicalisés, avec
nos résidentes et résidents.



     

bestärkt und befähigt
Unsere Mitarbeitenden sind unser wertvollstes Gut. Sind sie zu-
frieden, sind es auch unsere Bewohnenden. Wertschätzung ist
uns darum ebenso wichtig wie zeitgemässe Arbeitsbedingungen.
So sind wir unter anderem bestrebt, unsere Arbeit kompatibel mit
einem Sozial- und Familienleben zu machen, das diesen Namen
auch tatsächlich verdient. Ebenso hoch halten wir unsere fach-
liche Kompetenz. Neue Mitarbeitende führen wir achtsam und
sorgfältig ein, bestehende können sich auf Wunsch vielfältig 
weiterbilden. Pro Jahr bilden wir zudem drei bis vier Lernende aus. 
Wir sind über alle Stufen und Fachgrenzen hinweg Hand in Hand
unterwegs, helfen einander und agieren als Team. Profis mit Herz
und Zeit sind wir, wobei weder Herz noch Zeit verhandelbar sind.

compétences et valorisation
Nos collaboratrices et collaborateurs sont notre bien le plus pré-
cieux, car c’est de leur propre satisfaction que dépend celle de
nos résidentes et résidents. Nous accordons donc autant d’im-
portance à la valorisation de notre personnel qu’à des conditions
de travail en phase avec notre époque. Nous nous efforçons 
notamment de rendre notre travail compatible avec une vie sociale
et familiale digne de ce nom. Nous accordons par ailleurs la même
importance à nos différentes compétences professionnelles. Nous
accompagnons les nouvelles collaboratrices et nouveaux colla-
borateurs avec attention et soin, tandis que le personnel déjà en
poste a la possibilité de suivre une formation continue variée sur
demande. Nous formons également trois à quatre apprenti·e·s par
an. Nous travaillons main dans la main, au-delà des niveaux et des
disciplines professionnelles, tout en nous entraidant et en agissant
en tant qu’équipe. Nous sommes des professionnels qui ont du
cœur et du temps à donner, sachant que ni le cœur ni le temps ne
sont négociables. 

Mission
Leitbild

Herzlich
willkommen
Bienvenue



innovation et tradition
Nous sommes une institution privée, autofinancée, neutre et
durable du point de vue de l’organisation et de l’orientation. Cela
nous amène à travailler en réseau avec d’autres institutions et à
exploiter les synergies, par exemple en proposant des formations
continues communes, en négociant des contrats de coopération
et en entretenant des échanges constants avec des organisations
apparentées. C’est ainsi que nous perpétuons l’héritage de Frieda
Dessaules, tout en adaptant avec la prudence requise le concept
des résidences médicalisées au contexte et aux besoins en
évolution. Cette charte fait office de fil conducteur et nous aide à
nous orienter.  

zukunftsgerichtet und verwurzelt
Wir sind eine private, selbsttragende, neutrale sowie nachhaltig
organisierte und ausgerichtete Institution. Dazu gehört, dass wir
uns mit anderen Institutionen vernetzen und zwecks Synergien
nutzung zusammenspannen, etwa gemeinsame Weiterbildungen
anbieten, Kooperationsverträge aushandeln und einen steten Aus
tausch mit uns verwandten Organisationen pflegen. So tragen wir
Frieda Dessaules’ Erbe in die Zukunft und passen das Konzept der
Pflegewohnungen dabei behutsam sich verändernden Umständen
und Bedürfnissen an. Als Orientierung und roter Faden dient uns 
dieses Leitbild. 



Wo Lebens-
qualität 
zu Hause ist.
Place à 
la qualité 
de vie. 
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autonomie et liberté individuelle
Implantés au sein du quartier, nous prodiguons des soins et une 
assistance sur mesure, de manière personnalisée et selon les normes
les plus récentes. Ce sont les habitudes des résidentes et résidents
qui rythment le déroulement de la journée, qu’il s’agisse de l’heure du
lever ou de leurs préférences alimentaires. Nos pensionnaires gardent
ainsi leur autonomie à tous points de vue et jusque dans les étapes
de fin de vie. Nous impliquons les proches au même titre que les
résidentes et résidents, tout en veillant à ce que les relations et les
rencontres se fassent d’égal à égal. Nous nous employons à instaurer
un équilibre entre les moments animés, les échanges ainsi que les
périodes de silence et de repos, dans une démarche individualisée
et sans cesse renouvelée. Nous invitons aussi la vie extérieure sous
ses formes les plus diverses à entrer au sein de nos locaux. La varié-
té est ainsi de mise, qu’il s’agisse de nos journées, de nos résidentes
et résidents ou de nos connaissances linguistiques. Chez nous, le 
bilinguisme est une évidence et le multilinguisme est loin d’être rare. 

selbstbestimmt und individuell
Eingebettet im Quartier pflegen und betreuen wir massgeschnei-
dert, individuell und nach neusten Standards. Von Aufstehzeiten
bis Essensvorlieben sind es die Gewohnheiten unserer Bewohnen-
den, die dem jeweiligen Tagesablauf den Weg weisen. Sie leben bei
uns in jeder Hinsicht und bis in den Sterbeprozess selbstbestimmt. 
Die Angehörigen beziehen wir ebenso mit ein wie die Bewohnenden
selbst und sind auch hier auf Begegnungen auf Augenhöhe be-
dacht. Das Gleichgewicht zwischen Lebendigkeit, Austausch, Stille
und Rückzug tarieren wir individuell und immer wieder neu aus, 
Leben von aussen bitten wir in unterschiedlichster Form herein.
So sind unsere Tage ebenso vielfältig wie unsere Bewohnenden
und unsere Sprachkenntnisse. Bilingue ist bei uns selbstverständ-
lich, mehrsprachiger keine Seltenheit. 
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écoute et interaction
La direction repose sur une base participative, le tout sur un pied
d’égalité et conformément à notre charte. Notre credo? Nous offrons
du temps et de l’autonomie à nos collaboratrices et collaborateurs,
tout en les invitant à participer à la conception et au développement
de notre établissement. Un mode de gestion qui porte ses fruits
grâce à la petite taille de notre structure ainsi qu’à la présence au
quotidien et à la proximité de notre équipe de direction. Nous encou-
rageons la prise de responsabilités ainsi qu’une coopération attentive
et motivée. Nous faisons preuve d’attention et privilégions en outre
es solutions et les opportunités.
 

zugewandt und partizipativ
Wir führen partizipativ, auf Augenhöhe und unserem Leitbild ent-
sprechend. Zeit, Autonomie sowie die Einladung zur Mitgestaltung
und Weiterentwicklung gehören bei uns darum zur Grundausstattung.
Eine Führungsweise, die dank kleinem Setting und unserem nahba-
ren, im Alltag präsenten Führungsteam gelingt. Eigenverantwortliches
Arbeiten fördern wir ebenso wie ein zugewandtes und motiviertes
Miteinander. Wir denken überdies bevorzugt in Lösungen und Mög-
lichkeiten und agieren stets aus einer achtsamen Haltung heraus.  


